
{rl } NON Ef O POLJ OT

(t Oco6o ilnocKHe; rleHrpanbHaq ceKyHAHaq crpenKa; nporl4BoyAapH0e ycrpoficrno;

aHxepHsrft xog; 23 pyduHoesrx KaMHfl; nepl{oA xole6auuq 0,4 cerc

Ultra-flat; sweep second; shock-protecting device; lever escapement 23 ruby

jewels; swing period 0.4 sec

Ultraplatt; Zentrumsekundenzeiger; Stossicherung; Ankerhemmung; 23 Rubinsteine;

Schu'ingungsdauer 0,4 sec

Q Ultra-plat; aiguille de seconde au centre; dispositif anti-choc; dchappement i
ancre; 23 rubis; p6riode d'oscillation 0,4 sec

Q Ultra-plato; segundero central; dispositivo amortiguador; escape de Sncora; 23

rubies; periodo de oscilaci6n 0,4 seg

($ Molto schiacciato; lancetta dei secondi centrale; congegno antiurto; ad ancora; 23

rubini; periodo di oscillazione 0,4 sec
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HaffMeHoBaHHe
Designation
B enen nun g
D6nornination
Denomineci6n
Denominazione

fl,rarrrrra
Plate
Werkplatte
Platine
Platina
Piastra

Mocr 6apa6auHttii
Barrel bridge
Federhausbriicke
Pont de barillet
Puente de cubo
Ponte del bariletto

Mo cr ro,recnofi nepegauu (anrpeHaxuuii)
Train wheel bridge
Rdderwerkbriicke
Pont de rouage (finissage)
Puente de rodaie
Ponte del ruotismo

N9 AeranH
Part No.
E inzelteil-Nr.
No de la piAce
No. de la pieza
Dettaglio N
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Ng,qeranH
Part No.
E inzelteil-Nr.
No de la pi€ce
No. de la pieza
Dettaglio N

HaHMeHoBaHue
Designation
Benennung
D6nornination
Denominaci6n
Denom inazi one

Mocr aHxepHoii su,'rxr.r
Pallet cock
Ankerkloben
Pont d'ancre
Puente de incora
Ponte d'ancora

Mo cr Aono,rHr.Ire,rtHltii
Additional bridge
Ergdnzungsbriicke
Pont suppl6mentaire
Puente suplementario
Ponte supplementare

Mocr 6a,raHcossrii
Balance cock
Unruhkloben
coq
Puente de volante
Ponte del bilanciere
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N9 Eeranu
Part No.
F,inzelteil-Nr.
No de la pitce
No. de la picza
Dettaglio N

180/l Bapa6an c BanoM rr npylKr4Hoii
Barrel, complete (with mainspring)
Federhaus vollstdndig (mit Zugfeder')
Barillet complet (avec ressort)
Cubo completo (con muelle)
Bariletto completo (con molla)

I 85 I l(opnyc- 6apa6aHa
Barrel drum
F ederh aus trommel
'Iambour de barillet
Cubo sin tapa
Tamburo del bariletto

r90 Kpuuxa 6apa6aua
Barrel cover
Federhausdeckel
Couvercle de barillet
Tapacubo
Coperchio del bariletto

tsa,r 6apa6aua
Barrel arbor
Federwelle
Arbre de barillet
Arbol de crrbo
Albero del bariletto

I95

201/t Ilenrpa,rsuoe (o,qeco c rpr.r6oM 6e3
Mr.rHyTHUKa

Center rvheel .and pinion without
cannon prnron

Minutenrad ohne Minutenrohr
Roue de centre sans chauss6e
Rueda de centro sin cafr6n de minutos
Ruota di centro senza rocchetto dei
minuti

207 I Uenrpa,rsHr,ril rpu6 c r\rrr4HyrH.rrxoM
Barrel-driven. minute pinion with

cannon plnron
Minutentrieb mit Minutenrohr
Pignon de minute avec chauss6e
Pifr6n de minutos con caii6n de minutos
Pignone dei minuti con rocchetto dei

minuti

211 | ,[eoiiuoe rpoMexyroqHoe Koneco c
rpr46oM

Double third wheel and pinion
D oppel- Kleinbodenrad
Roue moyenne double
Rueda primera doble
Doppia ruota mediana

HaumeHogasne
Designation
Benennung
D€nomination
Denominaci6n
Denominazione

N! trerarn I HauMeHoBaHHe
Part No. I Designation
Einzeiteil-Nr. I Bene-tnung
No de la piice I D6nom inar ion
No. de la pieza I Denominacidn
Dettaglio N I Denominazione

Cexyu4Hoe Koneco c rpr{6oM
Fourth wheel and pinion
Sekundenrad
Roue de seconde
Rueda de segundos
Ruota dei secondi

llepe4arouuoe Koneco
Transmission wheel
Ubertragungsrad
Roue de transmission
Rueda de conexi6n
Ruota di trasmissione

MuuyrHr,rii rpr.r6 (Mr.rHyrHr4K)
Cannon pinion (with clam notch)
L atern en - Minut enrohr
Chauss6e (lantern6e)
Cafr6n de minutos (con muesca de

apretar)
Rocchetto dei minuti (con tacca di

frizione)

9acoeoe Koneco
Hour wheel
Stundenrad
Roue des heures
Rueda de horas
Ruota delle ore

Bexce,rrnoe Ko,reco
Minute whcel
Wechselrad
Roue de minuterie
Rueda de minuteria
Ruota della minuteria

Perynarop
Regulator
Riicker
Raquette
Raqueta
Racchetta

nporuBoyAapHoe ycrpoiicrBo, BepxHee
Shock-protecting device, upper
Stossicherung, oben
Dispositif anti-choc, dessus
Dispositivo amortiguador, encima
Congegno antiurto, sopra

npornBoyAapHoe ycrpoiicrBo, Hu)r{Hee
Shock-protecting device, lower
Stossicherung, unten
Dispositif anti-choc, dessous
Dispositivo amortiguador, debajo
Congegno antiurto, sotto
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Part No.
Einzelteil-Nr.
No de la piice
No. de la pieza
Dettaglio N

HauMeHoBaHile
Derignation
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D6nomination
Denouinaci6n
Denominazione

JYr geraru
Part No.
Einzelteil- Nr
No de la pitcc
No. de la pieza
Dettaglio N

HauMeHoBaHue
Designation
Benennung
D€nomination
Denominaci6n
Denominazione

355

356

40r

407

410

415

420

422

3anox peny,rnropa
Regulator key
Riicker- S chliirssel
Clef de raquette
Llave de raqueta
Chiave delia racchetta

Illrnrfr perynflropa
Regulator pin (curb pin)
Riickerstif t
Goupille de raquette
Pasador de raqueta
Copiglia della racchetta

3aeoAHoir sa,.r
Winding stem
Aufzugwelle
Tige de remontoir
Tiia de remontuar
Albero di carica

Ky,'ravxonan nay$ra
Ciutch wheel
Schiebetrieb
Pignon coulant
Pifr6n corredizo
Rocchetto scorrevole

3aeogHoii rpu6
Winding pinion
Aulzugtrieb
Pignon de remontoir
Piii6n de remontuar
Rocchetto di carica

Eapa6annoe Koneco
Ratchet wheel
Sperrad
Rochet
Rochete
Rocchetto

3anognoe Koneco
Crown wheel
I(ronrad
Roue de couronne
Rueda de corona
Rocchetto a corona

Ko,'rsqo 3aBolHoro Koneca
Crown wheel ring
Kronradring
Bague de roue de couronne
Anillo de rueda de corona
Anello del rocchetto a corona

425

430

435

440

443

445

4s0

479

Co6aqxa
Click
Sperrkegel
Cliquet
Trinquete
Cricco

llpyxuna co6aqxr.r
Click spring
Sperrkegelfeder
Ressort de cliquet
Muelle de trinquete
Molla del cricco

3anogHoi;i pr,tuar
Yoke (clutch lever)
Wippe
Bascule
B6scula
Bascula

llpyxuHa saBoAHoro pbrqara
Yoke spring (set spring)
Wippenfeder
Ressort de bascule
Muelle de b6scula
Molla della bascula

flepeeoguofi pr,ruar
Setting lever (detent)
Stellhebel
Tirette
Tirete
Levetta di messa all'ora

llpyxuHa nepeBoAHoro pbrqara
(Suxcarop)

Setting lever spring (set bridge)
Steilhebelfeder
Ressort de tirette
Muelle de tirete
Molla della levetta di messa all'ora

llepeeogHoe r{oneco
Setting wheel
Zeigerstellrad
Renvoi
Rueda de transmisi6n
Rinvio

flpyxuua nepeBoAHoro pbrqara
Pressure spring for setting lever
Niederhaltefeder fiir Stellhebel
Ressort d'appui de tirette
Muelle de apretar de tirete
Mo1la d'appoggio della levetta di

messa all'ora



Ne geraru
Part No.
Einzelteil-Nr.
No de la pi8ce
No. de la pieza
Dettaglio N

510

5tI

612

HauMeHoBaHue
Designation
Benennung
D€nomination
Denominaci6n
Denominazione

Kamess rpr{6a qeHrpanbHoti ceKyHAHoii
cTpenKu, Hr.rxHuii

Jewel for sweep second pinion, lower
Stein fiir Zentrumsekundentrieb, unten
Pierre du pignon de seconde au centre,

dessous
Piedra del pifr6n de segundero central,

debajo
Pietra del pignone dei secondi al

centro, sotto

KanneHs aHr(epHoro Koneca, BepxHui,i

Jewel for escape wheel, upper
Stein fiir Ankerrad, oben
Pierre de roue d'ancre, dessus
Piedra de rueda de 6.ncora, encima
Pietra della ruota d'ancora, sopra

KarueHr aH(epHoro Ko,.reca, HurxHrlii
Jewel for escape wheel, lower
Stein fiir Ankerlad. unten
Pierre de roue d'ancre, dessous
Piedra de rueda de 6ncora, debajo
Pietra della ruota d'ancora, sotto

KaneHs ocu aHKepHoii BxJrKr{,
tsepxHr.rii

Jewel for pa1let staff, upper
Stein fiir Anker, oben
Pierre d'ancre, dessus
Piedra de 6ncora, encima
Pietra d'ancora, sopra

Kamenl ocu aHr{epHoii Br.InKx, Hu}KHL{ii

Jewel for pallet staff, lower
Stein fiir Anker, unten
Pierre d'ancre, dessous
Piedra de incora, debajo
Pietra d'ancora, sotto

KameHs Arr neperaror{Horo Koneca
fl poMer{yroqHoro Koneca, BepxHui-{

Jewel for transmission wheel of
intermediate wheel, upper

Stein fiir Ubertragungsrad des
Zwischenrades, oben

Pierre de roue de transmission de roue
interm6diaire, dessus

Piedra de rueda de conexi6n de rueda
intermedia, encima

Pietra della ruota di trasmissione
della ruota intermedia, sopra

Kanneur An.q nepelaroqHoro Ko,'reca
npoMe}KyroqHoro Koneca, Hr.l)I{HLti,i

Jewel for transmission wheel of
intermediate wheel, lower

Stein fiir Ubertragungsrad des
Zwischenrades, unten

Pierre de roue de transmission de
roue interm6diaire, dessous

Piedra de rueda de conexi6n de rueda
intermedia, debajo

Pietra della ruota di trasmissione
della ruota intermedia, sotto

J$ treraru I HauMeHoBaHhe
Part No. I Designalion
Einzelteil-Nr. I Benennung
N" de la piice I Dino'nination
No. de la pieza I Denomjnaci6n
Detlaglio N I Dcnominazione

KameHs rreHrpaJrbHoro Ko,'reca,
BepxHr.rfi

Jewel for center wheel, upper
Stein frir Minutenrad, oben
Pierre de roue de centre, dessus
Piedra de rueda de centro, encima
Pietra della ruota di centro, sopra

Kamess r{eHTpanbHoro KoJreca,
Hu)I{Hr4ii

Jewel for center wheel, lower
Stein fiir Minutenlad, unten
Pierre de roue de centre, dessous
Piedra de rueda de centro, debajo
Pietra della ruota di centro, sotto

Kaineun ilpoMe)r{yroqHoro Koneca,
BepxHuii

Jewel for intermediate wheel, upper
Stein fiir Zwischenrad, oben
Pierre de roue interm6diaire, dessus
Piedra de rueda intermedia, encima
Pietra della ruota intermedia, sopra

Karrreur npoMexyToqHoto Koneca,
HI,I)I{H14ii

Jewel for intermediate wheel, lower
Stein fiir Zwischenrad, unten
Pierre de roue interm6diaire, dessous
Piedra de rueda intermedia, debajo
Pietra della ruota ir-rtermedia, sotto

Kamess ceKyHAHoro (o,.reca, nepxHr.rfi

Jewel for fourth wheel, upper
Slein liir Sekundenrad, oben
Pierre de roue de seconde, dessus
Piedra de rueda de segundos, encima
Pietra della ruota dei secondi, sopra

Kaness ceKyHAHono Koreca, HlrxHr.ri,i

Jewel for fourth wheel, lower
Stein fiir Sekundenrad, unten
Pierre de roue de seconde, dessous
Piedra de rueda de segundos, debajo
Pietra della ruota dei secondi, sotto

Kamesr, rprr6a qeHrpanbHoft ceKyHAHoil
cTpeJ'rKr{, BepxHufi

Jewcl Ior sweep second pinion. upper
Stein fiir Zentrumsekundentrieb, oben
Pierre du pignon de seconde au

centre, dessus
Piedra del pifr6n de segundero central,

enclma
Pietra del pignone dei secondi al

centro, sopra
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llinzeiteil-Nr-
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No. de la pieza
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HaHMeHoBaHue
Designation
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Denominaci6q
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Ne peraru
Part No.
Einzelteil-Nr.
No de la pilce
No. de la pieza
Dettaglio N

HauMeHoBaHue
Designation
B en ennu ng
D€nomination
Denominaci6n
De nominazione

530

533

634

645/1

645n1

646

63r

Kanesr 6anauca, BepxHr4fi

Jewel for balance, upper
Stein frir Unruh, oben
Pierre de balancier, dessus
Piedra de volante, encima
Pietra del bilanciere, sopra

KameHt 6anauca, HuxHnfi
Jewel for balance, lower
Stein fiir Unruh, unten
Pierre de balancier, dessous
Piedra de volante, deba.io
Pietra del bilanciere, sotto

Karueur Anfl rrepeAaroqHoro KoJ'reca,
BepxHr4ii

Jewel for transmission wheel, upper
Stein fiir Ubertragungsrad, oben-
Pierre de roue de transmission, dessus
Piedra de rueda de conexi6n, encima
Pietra della ruota di trasmissione.

sopra

Kal'lenr AnlI rrepeAaroqHoro Koneca,
HrlKrfr4fr

Jewel for transmission wheel, lower
Stein fiir Ubertragungsrad, unten
Pierre de roue de transmission, dessous
Piedra de rueda de conexi6n, debajo
Pietra della ruota di trasmissione,

sotto

Hax,ra4Hoii KaMeHb 6a,'raHca, BepxHtrii
Cap jewel for balance, upper
Deckstein fiir Unruh, oben
Pierre de contre-pivot de balancier,

dessus
Piedra de contrapivote de volante,

enclma
Pietra di controperno del

bilanciere, sopra

Hax,ragnoii r{aMeHL, 6atauca, HnxHr4ii
Cap jewel for balance, lower
Deckstein fiir Unruh, unten
Pierre de contre-pivot de

balancier, dessous
Piedra de contrapivote de volante,

debajo
Pietra di controperno del

biianciere, sotto

BxoAHag nanera
Entry pallet .iewel
E ingangs -H ebungs st ein
Palette d'entr6e
Paleta de incora, entrada
Paletta d'entrata

547

648

va5

710

714

720

721

728

B;rxoAHaq rraJ.rera
Exit pallet jewel
Ausgangs-Hebungsstein
Palette de sortie
Paleta de 6ncora, salida
Paletta d'uscita

3llunc
Roller jewel
Hebelstein
Cheville de plateau
Clavija de platillo
Caviglia del disco

AHxepHoe Koneco c rprr6oM
Escape wheel and pinion with

straight pivots
Ankerrad mit Trieb
Roue d'ancre pivot6e
Rueda de incora pivoteada
Ruota d'ancora con albero

AHrepHaR Br4nKa c ocbro

Jewelled pallet fork and staff
Anker mit Welle
Ancre mont6e
Ancora ajustada
Ancora montata

Ocr aHxepHoii nr,rxu
Pallet staff
Ankerwelle
Tige d'ancre
Tija de 6ncora
Albero d'ancora

EalaHc c ocbro r{ ABofiHbrM ponr4KoM
Balance with roller, pivoted
Unruh mit Welle und Hebelscheibe
Balancier pivot6 avec plateau
Volante pivoteado con platillo
Bilanciere con albero e disco

Ea,rasc c BoJ'rocKoM, orperynr.rpoBaHHr,ri,i
Balance with hairspring, regulated
Unruh mit Spirale, reguliert
Balancier avec spiral, 16g16
Volante con espiral, regulado
Bilanciere con spirale, regolata

Ocs 6a,raHca
Balance staff
Unruhwelle
Axe de balancier
Eje de volante
Albero del bilanciere
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Part No.
llinzelteil-Nr.
No de la pilce
No. de la pieza
Dettaglio N

HahMeHoBaHue
Designation
Benennung
D€nomination
Denominaci6n
Denominazione

J\! geraru
Irart No.
E inzeltei!.-Nr.
No de la piice
No. de la pieza
Dettaglio N

734 Bo:rocox c I(onoHKoii, orBu6pupoBaHHbIii
Hairspring with stud, regulated
Spirale mit Spiralklcitzchen, reguliert
Spiral 16916 avec piton
Espiral regulado con pit6n
Spirale regolata con pitone

736 I Ko,'roAr<a A,'In BonocKa
Collet for hairspring
Ro1le fiir Spirale
Virole pour spiral
Virola para espiral
Virola per spirale

738 I Ko,nouxa An,a BonocKa
Stud for hairspring
Spiralkkitzchen fiir Spirale
Piton pour spiral
Pit6n para espiral
Pitone per spirale

770 I 3aeorrraq npylxuHa
Mainspring
Zugfeder
Ressort de barillet
Mueile real
Molla del bariletto

5t 0l Bttr mexaHugitla
Case screw (dog-screw)
Werkbefestigungs - S chraube
Vis de fixage
Tornillo de sujeci6n
Vite di fissaggio

5'!05 Br.rHr rilocra 6aPa6aunoro
Barrel bridge screw
Schraube fiir Federhausbriicke
Vis de pont de barillet
Tornillo de puente de cubo
Vite per il ponte del bariletto

BrrHr mocra KonecHoii nepeAaqll
l'rain wheel bridge screw
Schraube frir Rdderwerkbriicke
Vis de pont de rouage (finissage)
Tornillo de puente de rodaje
Vite per i1 ponte del ruotismo

5I l0

5',121/1

5125
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541 5

542fi
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HaHMeHoBaHue
Designation
I3 enennun g
D6nomination
Dcnoninaci6n
D:noninazione

Brlur mocra 6a,'IaHcoeoro
Balance cock screw
Schraube fiir Unruhkloben
Vis de coq
Tornillo de puente de volante
Vite per il pontc del bilanciere

Bunr uocra aHKePHofi BrrnKu
Pallet cock screw
Schraube fiir Ankerkloben
Vis de pont d'ancre
Tornillo de puente de incora
Vite de1 ponte d'ancora

BraHr 6apa6aHnoro I{o,teca
Ratchet wheel screw
Schraube fiir Sperrad
Vis de rochet
Tornillo de rochete
Vite per il rocchetto

BuHr saeoAHoro Koneca
Crown wheel screw
Schraube ftir Kronrad
Vis de roue de couronne
Tornillo de rueda de corona
Vite per il rocchetto a corona

BuHr l'rocra AononHure,'IbHolo
Additional bridge screw
Schraube fiir Erginzungsbriicke
Vis de pont suppl6mentaire
Tornillo de puente suplementario
Vite del ponte supplementare

BuHr gasoAHoto (oneca
(,renan pess6a)

Crown wheel screw (left thread)
Schraube fiir Kronrad (linksseitiges

Gewinde)
Vis de roue de couronne (filet gauche)
Tornilio de rueda de corona (filete

izquierdo)
Vite per i1 rocchetto a corona

(impanatura sinistrorsa)

5425 BuHr co6aqr<u
Click screw
Sperrkegel- S chraube
Vis de ciiquet
Tornillo de trinquete
Vite per i1 cricco
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Ernzclteil - Nr.
No de la pitce
No. de la pieza
Dettaglio N

HauMeHoBaHue
Designation
Benennung
D€nomination
Denominacidn
Denominazi one

Bunr npyxr.rubr nepeBOAHoro pbrqara
($zxcaropa)

Screw for setting lever spring
Schraube fiir Stellhebelfeder
Vis de ressort de tirette
Tornillo de muelle de tirete
Vite per la molla della levetta di

messa all'ora

Blrsr 6alasca
Balance screw
Unruhschraube
Vis de balancier
Tornillo de volante
Vite del bilanciere

Bunr Ko,ronKr4 Bo!'IocKa
Hairspring stud screw
Spiralkkitzchen-S chraube
Vis de piton
Tornillo de pit6n
Vite per il pitone

Buur qz@ep6,rara
Dial screw
Zifferblatt-S chraube
Vis de cadran
Tornillo de esfera
Vite per il quadrante

JYe geraln
Part No.
Einzelteil-Nr.
No de la pidce
No. de la pieza
Dettaglio N

5445

5720

Haumeuogasae
Designation
Benennuns
Ddno-in,ii.'
Denominaci6n
Denominazione
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